
 

Skupni tehnični sekretariat   Nova Gorica, 18.10.2012 

NOVOSTI V OKVIRU PROGRAMA: PROJEKTI, KI USTVARJAJO PRIHODEK, DRŢAVNE 

POMOČI, TRAJNOST PROJEKTA IN UKREPI ZA IZBOLJŠANJE SISTEMA 

UPRAVLJANJA 

 

LE NOVITÀ SUL PROGRAMMA: PROGETTI GENERATORI DI ENTRATE, AIUTI DI 

STATO, STABILITÀ DELLE OPERAZIONI E ADOZIONE MISURE MIGLIORATIVE DEI 

SISTEMI DI GESTIONE  
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Drţavne pomoči 

 Drţavna pomoč – vsaka oblika pomoči, ki jo dodeli drţava članica, 

ali kakršna koli vrsta pomoči iz drţavnih sredstev, ki izkrivlja ali bi 

lahko izkrivljala konkurenco z dajanjem prednosti posameznim 

podjetjem ali proizvodnji posameznega blaga (87. člen Pogodbe ES). 

Drţavna pomoč je nezdruţljiva z notranjim trgom, v kolikor vpliva na 

trgovino med drţavami članicami. 

 Javna sredstva predstavljajo drţavno pomoč, ko so kumulativno 

izpolnjeni 4 pogoji: 

 1. sredstva drţave 

 2. selektivna prednost za določena podjetja 

 3. vpliv na konkurenco 

 4. vpliv na trgovanje med drţavami članicami 
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Drţavne pomoči - dodelitev 

Pogodba o dotaciji sofinanciranja - v 3. členu so določeni prejemniki 

drţavne pomoči 

 Neposredne drţavne pomoči – VP/PP kot prejemniki drţavne 

pomoči po pravilu de minimis: 

aktivnosti VP/PP, ki so relevantne z vidika drţavnih pomoči NI 

dovoljeno spreminjati, niti prenašati sredstev za te aktivnosti na 

druge delovne sklope ali PP (moţna je le sprememba kategorije 

izdatka ali letne dinamike ob predpostavki, da se vrednost dodeljene 

drţavne pomoči ne spreminja)  

 Posredne drţavne pomoči – prejemniki drţavne pomoči so tretje 

osebe, ki sodelujejo pri izvajanju načrtovanih projektnih aktivnosti 

VP in/ali PP 
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Drţavne pomoči - poročanje 

 

Slovenski upravičenci: 

 

 

Italijanski upravičenci: 

 

 

 Zakon o spremljanju drţavnih 

pomoči (Ur.l. RS št. 37/2004) 

 

 

 Uredba o posredovanju podatkov in 

poročanju o dodeljenih drţavnih 

pomočeh po pravilu “de minimis” 

(Ur.l. RS št. 61/2004) 

 

 Smernice za spremljanje in 

poročanje o drţavnih pomočeh 

(verzija št. 01/2012) 
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Okroţnici Organa upravljanja 

Okroţnica Organa upravljanja v zvezi s: 

 

  postopki javnega naročanja (27. junij 2012) – uporaba 

kontrolnega lista za postopek oddaje javnega naročila 

 

  s trajnostjo projekta (20. avgust 2012) – ohranjanje 

predvidene uporabe naloţb v infrastrukturo ali produktivnih 

naloţb – blaga, opreme, nepremičnin in zemljišč – 

nabavljenih s sredstvi v okviru programa še 5 let po 

prejemu zadnjega izplačila 
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Ukrepi za poenostavitev/pospešitev postopkov - 1 

 V primeru, da v obdobju poročanja izdatki niso nastali, 

upravičencu NI potrebno oddati vmesnega poročila na pristojni 

organ prvostopenjske kontrole 
 

 Slovenski upravičenci priloţijo Poročilu upravičenca izvirnike 

računov oz. drugih računovodskih listin enake dokazne vrednosti LE 

v primeru, ko na računu ni navedeno, da je izdatek nastal za točno 

določen projekt, v vseh ostalih primerih priloţijo kopije enake 

originalu 
 

 Ţigosanje originalnih računov – se bo izvajalo izključno v okviru 

postopka kontrole na kraju samem 
 

 Izjava DURS-a o plačanih davkih in prispevkih za plače, ki se jih 

uveljavlja v okviru projekta 

Nova verzija Navodil in obrazcev za poročanje  

predvidoma novembra 2012 
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Ukrepi za poenostavitev/pospešitev postopkov - 2 

 Izjava o potrjenih izdatkih se lahko izda le na podlagi “Sklepa o 

dodelitvi sredstev drţavnega proračuna za sofinanciranje evropske 

teritorialne politike” dokler “Pogodbe o dodelitvi sredstev 

drţavnega proračuna za sofinanciranje evropske teritorialne 

politike” med Ministrstvom za gospodarski razvoj in tehnologijo ter 

posameznimi slovenskimi upravičenci niso podpisane 

 

 V pripravi usmeritve Organa upravljanja za zadnje poročilo v letu 

2012 z namenom pospešitve črpanja in doseganja ciljne porabe 

 

 November/december 2012 – načrtovane delavnice o postopkih 

javnega naročanja za italijanske upravičence 



Organ upravljanja 
Regione autonoma Friuli Venezia Giulia 

Direzione centrale cultura, sport, relazioni internazionali e 

comunitarie 

34132 Trieste, Italia 

E-mail: adg.itaslo@regione.fvg.it 

 

Skupni tehnični sekretariat 
via Udine 9 

34132 Trieste, Italia 

tel.: +39 040377 5993                          

fax: +39 040377 5907 

E-mail: jts.itaslo@regione.fvg.it 

 

Slovenska info točka 
Ministrstvo za gospodarski razvoj in tehnologijo  

Regionalna pisarna Štanjel 

Štanjel 1a, 6222 Štanjel, Slovenija  

Tel. (+386) 5 7318 533 Fax (+386) 5 7318 531  

E-mail: anton.harej@gov.si 

 

Uspešno izvajanje projektnih aktivnosti! 
 

Najlepša hvala! 


